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Dumonda cuminaivla da divorzi 

Conjugala Conjugal 

Num:  

Num avant la lètg:  

Prenum(s):  

Data da naschientscha: 

Lieu d'origin/ 

naziunalitad  

Dovri ina interpreta/in interpret?   gea     na 

Sche gea, per tge lingua: 

Num:  

Num avant la lètg:  

Prenum(s):  

Data da naschientscha: 

Lieu d'origin/ 

naziunalitad 

Dovri ina interpreta/in interpret?       gea  na 

Sche gea, per tge lingua: 

Via:  

NP / lieu: 

Chasa/abitaziun locataria/locatari 

proprietaria/proprietari 

Tel. privat: 

Tel. fatschenta: 

Telefonin:  

Via:  

NP / lieu: 

Chasa/abitaziun locataria/locatari 

proprietaria/proprietari 

Tel. privat:  

Tel. fatschenta: 

Telefonin:  

Professiun/lieu da lavur: 

emploiada/emploià activitad independenta 

Patruna/patrun: 

Professiun/lieu da lavur: 

emploiada/emploià activitad independenta 

Patruna/patrun: 

Maridaglia (data da la maridaglia civila, betg quella da la maridaglia religiusa) 

Data: Lieu: 

Uffants 

Num / prenum: Data da naschientscha: 

Num / prenum: Data da naschientscha: 

Num / prenum: Data da naschientscha: 

Num / prenum: Data da naschientscha: 
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Emplenì per plaschair qua sutvart ils puncts, en ils quals ils conjugals èn perina. 

Dumonda 

Nus dumandain cuminaivlamain da schliar nossa lètg. 

 Cun la cunvegna agiuntada avain nus reglà tut las consequenzas dal divorzi. Nus dumandain l'approvaziun da
questa cunvegna.

 Cun la cunvegna agiuntada avain nus reglà per part las consequenzas dal divorzi. Nus dumandain l'approvaziun da
questa cunvegna. Las consequenzas dal divorzi che nus n'avain anc betg reglà, duai giuditgar la dretgira.

 Nus n'avain anc betg reglà las consequenzas dal divorzi. Nus dumandain ch'ellas vegnian giuditgadas da la
dretgira.

Dumondas concernent ils uffants (art. 133 CCS) 

Tgira genituriala 

Cas regular:  

 Nus proponin d'attribuir als geniturs il dretg da tgira cuminaivel.

Excepziun (mo, sche quai è necessari per mantegnair il bainstar da l’uffant, art. 298 al. 2 CCS): 

 Nus proponin d'attribuir il dretg da tgira sulettamain al bab.

 Nus proponin d'attribuir il dretg da tgira sulettamain a la mamma.

Quità 

 Nus proponin d'attribuir il quità sulettamain a la mamma.

 Nus proponin d'attribuir il quità sulettamain al bab.

 Nus proponin d'attribuir il quità alternantamain al bab ed a la mamma.

Regulaziun da la tgira 

 En cas dal quità sulet d'in genitur proponin nus da reglar la tgira d'uffants a las fins d'emna, durant l'emna, als

firads e durant las vacanzas sco suonda:
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 En cas dal quità alternant da tuts dus geniturs proponin nus da reglar la tgira d'uffants alternanta sco suonda: 

 
 Resguardond la vegliadetgna da l'uffant/dals uffants proponin nus da desister d'ina regulaziun detagliada.  

 
Curatellas e.u.v.: 

Exista per l’uffant/ils uffants gia ina curatella u in'autra mesira da la protecziun d'uffants?  

 gea 

 na 

 

Sche gea:  
Per plaschair agiuntar la decisiun da la APUC / da la dretgira ensemen cun l'ordinaziun da las mesiras. 
Duai la mesira  

 vegnir mantegnida senza midadas 

 vegnir abolida 

 vegnir midada sco suonda:  

 

Sche na:  

 I na dovra naginas mesiras. 

 Jau pretend las suandantas mesiras (p.ex. curatella concernent il dretg da visita, directivas per ina terapia e.u.v.) 
 

Bunificaziun d'educaziun 

Nus proponin che las bunificaziuns d'educaziun per calcular las rentas futuras da la AVS/AI vegnian messas a quint en 

il futur mo  

 a la mamma 

 al bab 

(in genitur tgira ils uffants la gronda part dal temp). 

 

 Nus proponin che las bunificaziuns d'educaziun per calcular las rentas futuras da la AVS/AI vegnian messas a quint 

en il futur als geniturs mintgamai per la mesadad (tuts dus geniturs tgiran ils uffants effectivamain durant la 

mesadad dal temp). 

 

Mantegniment dals uffants 

 Davart la contribuziun al mantegniment dals uffants essan nus perina sco suonda: 

 

 (bab u mamma) paja a (mamma u bab) il suandant 

mantegniment per l'uffant/per ils uffants (pajabel mintgamai mensilmain per il 1. da mintga mais, repartì en in 

mantegniment en contant ed en in mantegniment da tgira, graduà tenor vegliadetgna): 
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Prenum da l'uffant 1 Mantegniment  Mantegniment Cumenzament Fin 

en daner (francs) da tgira 

eventual manco 

Prenum da l'uffant 2 Mantegniment  Mantegniment Cumenzament Fin 

en daner (francs) da tgira 

eventual manco 

Prenum da l'uffant 3 Mantegniment  Mantegniment Cumenzament Fin 

en daner (francs) da tgira 

eventual manco 

Prenum da l'uffant 4 Mantegniment  Mantegniment Cumenzament Fin 

en daner (francs) da tgira 

eventual manco 

Las contribuziuns da mantegniment vegnan indexadas  gea  na
(adattadas a la chareschia) 

 Nus n'essan betg perina davart la contribuziun/las contribuziuns al mantegniment dals uffants.
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Concernent il mantegniment suenter il divorzi ad in conjugal 

 

 paja a la suandanta contribuziun da mantegniment (mintgamai 

per il 1. da mintga mais): 
 

import en francs  cumenzament (data) fin (data) 

 

 

 

 
Vegn cun quai fixada ina renta che cuvra il mantegniment commensurà?   gea  na 
 
Sche na (art. 129 al. 3 CCS): 

Per il temp a partir dals  fin ils  manca in import mensil da 

Per il temp a partir dals  fin ils  manca in import mensil da 

Duai la contribuziun da mantegniment s'augmentar u sa reducir sut tschertas cundiziuns (p.ex. en cas ch'il 

mantegniment d'assistenza croda davent, che tschertas entradas vegnan cuntanschidas, che la vegliadetgna da 

pensiun è cuntanschida [art. 126 al. 3 CCS])?   gea  na 

Cundiziun / regulaziun: 
 
 
 
 
 
 
Duai ina midada da la contribuziun da mantegniment vegnir exclusa dal tuttafatg (art. 127 CCS)?   gea  na 

 

Duai la contribuziun da mantegniment esser indexada (art. 128 CCS)?    gea  na 

 

Duai ina midada da la contribuziun da mantegniment esser pussaivla (art. 129 CCS)?    gea  na 

 

Duai l'obligaziun da pajar ina contribuziun vegnir abolida, sche la persuna che ha quest 

dretg marida puspè (art. 130 al. 2 CCS)?     gea  na 

 

Duai la contribuziun vegnir midada, sche la persuna che ha il dretg da mantegniment viva 

en ina communitad da vita cun in'autra persuna?       gea  na 

 
Sche gea, co duai quella midada guardar ora (cundiziun / regulaziun):  
 
 
 
 
 
 
 
 
Ubain: Renunzian las partidas da fixar ina contribuziun da mantegniment suenter il divorzi e mintgina/mintgin è en cas 

da procurar sezza/sez commensuradamain per ses mantegniment?   gea  na 
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Concernent las basas da la regulaziun da mantegniment 

Entradas da la conjugala Entradas dal conjugal 

Pensum da lavur 1: % 

entradas 1 brutto durant l'ultim onn chalendar (incl. tut 

ils supplements): 

entradas 1 netto per mais actual (incl. 13. salari mensil): 

Pensum da lavur 2: % 

entradas 2 brutto durant l'ultim onn chalendar (incl. tut 

ils supplements): 

entradas 2 netto per mais actual (incl. 13. salari mensil): 

Pensum da lavur 1: % 

entradas 1 brutto durant l'ultim onn chalendar (incl. tut 

ils supplements): 

entradas 1 netto per mais actual (incl. 13. salari mensil): 

Pensum da lavur 2: % 

entradas 2 brutto durant l'ultim onn chalendar (incl. tut 

ils supplements): 

entradas 2 netto per mais actual (incl. 13. salari mensil): 

Entradas dals uffants Entradas dals uffants 

Supplements per uffants / supplements da scolaziun 

francs per mais per 
francs per mais per 
francs per mais per 
francs per mais per 

Tgi retira quests supplements per uffants / supplements da 
scolaziun? 

conjugala conjugal 

Ulteriuras entradas dals uffants (p.ex. salari 
d'emprendista/d'emprendist) 

Uffant 1: 

Uffant 2: 

Uffant 3: 

Uffant 4: 

Facultad da la conjugala Facultad dal conjugal 

Facultad dals uffants Facultad dals uffants 

Uffant 1 (prenum: ) 

Uffant 3 (prenum: ) 

Uffant 2 (prenum: ) 

Uffant 4 (prenum: ) 
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Basegn (indicaziuns per mais) 

Import fundamental: 

L'import fundamental cuvra las expensas per l'alimentaziun, per la vestgadira e per la laschiva inclusiv lur mantegniment, 
per la tgira dal corp e da la sanadad, per il mantegniment dal mobigliar, per las assicuranzas privatas, per la cultura sco 
er las expensas per l'illuminaziun, per l'electricitad da cuschinar e/u il gas e.u.v. El importa per la conjugala/il conjugal 
che na tgira betg ils uffants 1'200.00 francs e per la conjugala/il conjugal che tgira ils uffants 1'350.00 francs. Sche la 
conjugala/il conjugal abita en in concubinat u en ina cuminanza d'abitar, importa l'import fundamental 850.00 francs. Per 
in uffant fin al 10. anniversari importa l'import fundamental 400.00 francs, uschiglio 600.00 francs. 
Cassa da malsauns: 

Inditgar per plaschair qua la part dals custs tenor LAMal e tala tenor LCA (tenor la polissa da l'assicuranza da malsauns). 
Expensas professiunalas necessarias: 

P.ex. basegn da nutriment pli grond, expensas per l'alimentaziun externa, utilisaziun sur la media da vestgadira e da 
laschiva, viadis a la plazza da lavur. 
Part dals custs d'abitar e dals custs accessorics da l'uffant/dals uffants: 

Variescha tut tenor il dumber d'uffants en la chasada (tar in uffant 1/3, tar dus uffants mintgamai 1/4, tar trais uffants 
mintgamai 1/5 dals custs dal genitur). 

Conjugala: 

import fundamental   francs 
custs d'abitar   francs 
custs d'abitar accessorics  francs 
cassa da malsauns (part LAMal)  francs 
cassa da malsauns (part LCA)   francs 
./. reducziun da las premias   francs 
alimentaziun externa  francs 
viadis a la plazza da lavur  francs 
ulteriuras expensas professiunalas 
necessarias   francs 
taglias   francs 
provediment (2. pitga)  francs 
provediment (3. pitga)  francs 
provediment (assicuranza 
da vita e.u.v.)   francs 
ulteriuras expensas: 
  francs 
  francs 
  francs 

Total   francs 

 
Midadas a partir da cura (data)? 
Tge posiziun da basegn? 
  francs 
  francs 
  francs 
  francs 

Uffant 1: 

import fundamental   francs 
part dals custs d'abitar   francs 
part dals custs accessorics   francs 
cassa da malsauns (part LAMal)   francs 
cassa da malsauns (part LCA)   francs 
./. reducziun da las premias   francs 
custs tgira d'uffants  francs 
ulteriuras expensas: 
  francs 
  francs 
  francs 

Total    francs 

 
Midada a partir da cura (data)? 
Tge posiziun da basegn? 
  francs 
  francs 
  francs 
  francs 

Conjugal: 

import fundamentalfrancs  francs 
custs d'abitar    francs 
custs d'abitar accessorics  francs 
cassa da malsauns (part LAMal)   francs 
cassa da malsauns (part LCA)   francs 
./. reducziun da las premias   francs 
alimentaziun externa  francs 
viadis a la plazza da lavur  francs 
ulteriuras expensas professiunalas 
necessarias  francs 
taglias   francs 
provediment (2. pitga)  francs 
provediment (3. pitga)  francs 
provediment (assicuranza 
da vita e.u.v.)   francs 
ulteriuras expensas: 
  francs 
  francs 
  francs 

Total   francs 

 
Midadas a partir da cura (data)? 
Tge posiziun da basegn? 
  francs 
  francs 
  francs 
  francs 

Uffant 2: 

import fundamental   francs 
part dals custs d'abitar   francs 
part dals custs accessorics   francs 
cassa da malsauns (part LAMal)   francs 
cassa da malsauns (part LCA)   francs 
./. reducziun da las premias   francs 
custs tgira d'uffants   francs 
ulteriuras expensas: 
  francs 
  francs 
  francs 

Total    francs 

 
Midada a partir da cura (data)? 
Tge posiziun da basegn? 
  francs 
  francs 
  francs 
  francs 
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Uffant 3: 

import fundamental   francs 
part dals custs d'abitar   francs 
part dals custs accessorics   francs 
cassa da malsauns (part LAMal)   francs 
cassa da malsauns (part LCA)   francs 
./. reducziun da las premias   francs 
custs tgira d'uffants  francs 
ulteriuras expensas: 
  francs 
  francs 
  francs 

Total    francs 

 
Midada a partir da cura (data)? 
Tge posiziun da basegn?  
  francs 
  francs 
  francs 
  francs 
 

Uffant 4: 

import fundamental   francs 
part dals custs d'abitar   francs 
part dals custs accessorics   francs 
cassa da malsauns (part LAMal)   francs 
cassa da malsauns (part LCA)   francs 
./. reducziun da las premias   francs 
custs tgira d'uffants  francs 
ulteriuras expensas: 
  francs 
  francs 
  francs 

Total    francs 

 
Midada a partir da cura (data)? 
Tge posiziun da basegn? 
  francs 
  francs 
  francs 
  francs 
 

 

Concernent la cumpensaziun dal provediment professiunal da la 2. pitga (cassa da pensiun / contos da libra 

circulaziun, rentas LPP)  
 

Ha la conjugala/il conjugal u han tuts dus conjugals dabuns tar instituziuns da provediment 
professiunal da la 2.pitga (cassa da pensiun, provediment professiunal, LPP, contos da libra 
circulaziun)?   gea   na 
 

Sche gea:  
 

conjugala conjugal 

 

cassa da pensiun:  
 

adressa:  
 

NP/lieu:  
 

nr. d'assicuranza:  
 
nr. da contract: 

 

numer da la AVS: 

 

 

cassa da pensiun:  
 

adressa:  
 

NP/lieu:  
 

nr. d'assicuranza:  
 

nr. da contract: 

 

numer da la AVS:  

 

Existan ulteriurs dabuns sin contos da libra circulaziun u tar autras cassas da pensiun?   gea   na 

Sche gea   conjugal   conjugala 

tar tge instituziun?  

Dabuns tar l'inoltraziun da la dumonda: 

Èn vegnids retratgs daners da la cassa da pensiun per proprietad d'abitar?   gea   na 
 
Sche gea:    conjugal   conjugala 

cura e quant?  

Hai dà durant la lètg pajaments en contant or da la 2. pitga?    gea   na 
 
Sche gea:    conjugal   conjugala 

cura e quant? 
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Nus proponin che la dretgira duai avisar la cassa da pensiun (      ), d'assegnar

  francs, inclusiv la tschainsida legala u reglamentarica pli auta a partir dal di da referenza da la 

partiziun (data   ), sin il conto da la cassa da pensiun da     . 

Nossas cassas da pensiun conferman la realisabilitad da questa regulaziun fixada (agiuntar la conferma). 

Ina conjugala/in conjugal u tuts dus han ina renta da la AI da la 2. pitga   gea   na 

Sche gea: tgi?  

Conjugal   gea   na 

Conjugala   gea   na 

Da tge cassa da pensiun?  

Dapi cura?  

Ina conjugala/in conjugal u tuts dus han ina renta da vegliadetgna da la 2. pitga   gea   na 

Sche gea: tgi?  

Conjugal   gea   na 

Conjugala   gea   na 

Da tge cassa da pensiun?  

Dapi cura?  

 

Concernent il dretg dals bains matrimonials 

 Nus avain fatg in contract matrimonial  gea  na 

Sche gea: agiuntai per plaschair il contract matrimonial. 

 Areguard ils bains matrimonials na datti nagut pli da parter. Nus avain gia partì la rauba da chasa, la facultad ed ils 

debits.  

 Existan debits, per ils quals tuts dus conjugals ston star bun (p.ex. solidaricamain)?  gea  na 

Sche gea: agiuntai per plaschair ils contracts. 

 Existan bains immobigliars che stattan en proprietad exclusiva d'ina conjugala/d'in conjugal u en proprietad 

cuminaivla dals conjugals?  gea  na 

Sche gea: agiuntai per plaschair ils extracts actuals dal register funsil. 

 La facultad ed ils debits n'èn betg anc vegnids repartids u repartids mo per part. Pervia da quai vegn la dretgira 

supplitgada da prender las suandantas ordinaziuns (p.ex. surdada da la part da cumproprietad, surdada da dabuns 

da la 3. pitga, pajament da gulivaziun concernent ils bains matrimonials e.u.v.). 

 

Concernent ils custs da la dretgira u d'eventualas represchentanzas legalas 

 Ils custs da la dretgira portan ils conjugals mintgamai per la mesadad.  

 Ils custs da la dretgira paja:  

 Mintga conjugal paja sez ses custs da la represchentanza legala/ses custs per l'advocata/l'advocat. 

 Ils custs da la represchentanza legala/per l'advocata/l'advocat paja:  
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Data Data 

 

Suttascripziun da la conjugala Suttascripziun dal conjugal 

Devi gia proceduras per la protecziun da la lètg tranter ils conjugals?   gea   na 

Sche gea: 
 

num da la dretgira onn numer dal process (sche enconuschent) 
 

 

 

Agiuntas 

 cunvegna davart las consequenzas dal divorzi, datada 

e suttascritta da tuts dus conjugals cun ils mussaments 

inditgads qua sutvart 

 da Svizras e Svizzers: certificat da famiglia actual 

(betg cudeschet da famiglia; da procurar tar l'uffizi da 

stadi civil da la vischnanca burgaisa), da persunas 

estras: document dal stadi civil equivalent 

 contract matrimonial (sche avant maun) 

 ultims 3 rendaquints dal salari 

 attest(s) da salari da l'ultim onn chalendar 

 en cas d'ina activitad da gudogn independenta 

bilantscha e quint economic dals ultims 3 onns sco er 

ina glista cumpletta da las retratgas privatas 

 rendaquint da las entradas dal gudogn accessoric 

 documents davart las entradas substitutivas (AVS, AI, 

AD, rentas da la cassa da pensiun, diarias da la SUVA 

e.u.v.) 

 certificat il pli nov davart la prevenziun (2. pitga) resp. 

cumprovas davart contos da libra circulaziun 

En cas da bains immobigliars:  

 extract actual dal register funsil (en cas d'ina retratga 

anticipada PPA inclusiv il mussament en chaussa) 

 ultima stimaziun uffiziala 

 

 contracts ipotecars e mussaments dal stadi actual 

dals debits 

 polissas, ultims quints da premias e valurs da 

recumpra da las polissas d'assicuranza da vita 

 extracts actuals dals contos / dals deposits da tut ils 

contos da banca/da posta e deposits (incl. ils contos 

da la pitga 3a) 

 contracts da credit e d'emprest, ulteriurs mussaments 

davart debits (er: debits da taglia or dal temp avant la 

separaziun) 

 ultima decleraziun da taglia (cumpletta, incl. register 

da las vaglias e dals debits)  

 ultimas disposiziuns da taxaziun 

(vischnanca/chantun/Confederaziun, cumplettas) 

 custs d'abitar: contract da locaziun / tschains da 

locaziun u mussaments davart ils custs da la chasa 

(tschains ipotecar actual, custs da mantegniment e da 

manaschi) 

 custs da la tgira d'uffants  

 polissa da la cassa da malsauns (er per uffants) sco 

er eventuals mussaments d'ina reducziun da las 

premias 

 mussaments da l'assicuranza da mobigliar e da 

l'assicuranza da responsabladad 

 mussaments da las expensas professiunalas (viadis a 

la plazza da lavur, custs d'alimentaziun e.u.v.) 

Inoltraziun da la dumonda 

Tramettai la dumonda datada e suttascritta ensemen cun tut las agiuntas a la dretgira regiunala 
 

 

 

 

 

 

 

 


	Name: 
	Name vor der Ehe: 
	Vornamen: 
	Geburtsdatum: 
	angehörigkeit: 
	ja: Off
	nein: Off
	Falls ja für welche Sprache: 
	Strasse: 
	PLZOrt: 
	Mieter: Off
	Eigentümer: Off
	Tel P: 
	Tel G: 
	Mobile: 
	BerufArbeitsort: 
	angestellt: Off
	selbständig: Off
	Arbeitgeberin: 
	Name_2: 
	Name vor der Ehe_2: 
	Vornamen_2: 
	Geburtsdatum_2: 
	angehörigkeit_2: 
	ja_2: Off
	nein_2: Off
	Falls ja für welche Sprache_2: 
	Strasse_2: 
	PLZOrt_2: 
	Mieter_2: Off
	Eigentümer_2: Off
	Tel P_2: 
	Tel G_2: 
	Mobile_2: 
	BerufArbeitsort_2: 
	angestellt_2: Off
	selbständig_2: Off
	Arbeitgeberin_2: 
	Datum: 
	Ort: 
	Name  Vorname: 
	Geburtsdatum_3: 
	Name  Vorname_2: 
	Geburtsdatum_4: 
	Name  Vorname_3: 
	Geburtsdatum_5: 
	Name  Vorname_4: 
	Geburtsdatum_6: 
	undefined_6: 
	undefined_18: 
	undefined_30: 
	undefined_31: 
	undefined_32: 
	undefined_7: 
	undefined_19: 
	undefined_33: 
	undefined_34: 
	undefined_35: 
	undefined_8: 
	undefined_20: 
	undefined_36: 
	undefined_37: 
	undefined_38: 
	allfälliges Manko: 
	undefined_39: 
	undefined_40: 
	undefined_41: 
	undefined_9: 
	undefined_21: 
	undefined_42: 
	undefined_43: 
	undefined_44: 
	undefined_10: 
	undefined_22: 
	undefined_45: 
	undefined_46: 
	undefined_47: 
	undefined_11: 
	undefined_23: 
	undefined_48: 
	undefined_49: 
	undefined_50: 
	allfälliges Manko_2: 
	undefined_51: 
	undefined_52: 
	undefined_53: 
	undefined_12: 
	undefined_24: 
	undefined_54: 
	undefined_55: 
	undefined_56: 
	undefined_13: 
	undefined_25: 
	undefined_57: 
	undefined_58: 
	undefined_59: 
	undefined_14: 
	undefined_26: 
	undefined_60: 
	undefined_61: 
	undefined_62: 
	allfälliges Manko_3: 
	undefined_63: 
	undefined_64: 
	undefined_65: 
	undefined_15: 
	undefined_27: 
	undefined_66: 
	undefined_67: 
	undefined_68: 
	undefined_16: 
	undefined_28: 
	undefined_69: 
	undefined_70: 
	undefined_71: 
	undefined_17: 
	undefined_29: 
	undefined_72: 
	undefined_73: 
	undefined_74: 
	allfälliges Manko_4: 
	undefined_75: 
	undefined_76: 
	undefined_77: 
	ja_4: Off
	nein_4: Off
	Wir sind uns über den Kindsunterhaltsbeitrag  die Unterhaltsbeiträge nicht einig: Off
	AP1: 
	Einkommen_1: 
	Einkommen_2: 
	AP2: 
	Einkommen_3: 
	Einkommen_4: 
	AP3: 
	Einkommen_6: 
	Einkommen_5: 
	AP4: 
	Einkommen_7: 
	Einkommen_8: 
	Kinder Ausbildungszulagen: 
	pro Monat für: 
	CHF: 
	pro Monat für_2: 
	CHF_2: 
	pro Monat für_3: 
	CHF_3: 
	pro Monat für_4: 
	Wer bezieht diese Kinder Ausbildungszulagen: Off
	undefined_78: Off
	Kinder Ausbildungszulagen CHF pro Monat für CHF pro Monat für CHF pro Monat für CHF pro Monat für Wer bezieht diese Kinder Ausbildungszulagen Ehefrau Ehemann: 
	Kind 1: 
	Kind 2: 
	Kind 3: 
	Kind 4: 
	CHF_F1: 
	CHF_F2: 
	CHF_F3: 
	CHF_F4: 
	CHF_F5: 
	CHF_F6: 
	CHF_F7: 
	CHF_F8: 
	CHF_F9: 
	CHF_F10: 
	CHF_F11: 
	CHF_F12: 
	CHF_F13: 
	Weitere Auslagen F1: 
	CHF_F14: 
	Weitere Auslagen F2: 
	CHF_F15: 
	Weitere Auslagen F3: 
	CHF_F16: 
	CHF_F17: 0
	CHF_M1: 
	CHF_M2: 
	CHF_M3: 
	CHF_M4: 
	CHF_M5: 
	CHF_M6: 
	CHF_M7: 
	CHF_M8: 
	CHF_M9: 
	CHF_M10: 
	CHF_M11: 
	CHF_M12: 
	CHF_M13: 
	Weitere Auslagen M1: 
	CHF_M14: 
	Weitere Auslagen M2: 
	CHF_M15: 
	Weitere Auslagen M3: 
	CHF_M16: 
	CHF_M17: 0
	CHF_K31: 
	CHF_K32: 
	CHF_K33: 
	CHF_K34: 
	CHF_K35: 
	CHF_K36: 
	CHF_K37: 
	Weitere Auslagen 3_1: 
	CHF_K38: 
	Weitere Auslagen 3_2: 
	CHF_K39: 
	Weitere Auslagen 3_3: 
	CHF_K310: 
	CHF_K311: 0
	Welche Bedarfsposition 3_1: 
	CHF_K312: 
	Welche Bedarfsposition 3_2: 
	CHF_K313: 
	Welche Bedarfsposition 3_3: 
	CHF_K314: 
	Welche Bedarfsposition 3_4: 
	CHF_K315: 
	CHF_K41: 
	CHF_K42: 
	CHF_K43: 
	CHF_K44: 
	CHF_K45: 
	CHF_K46: 
	CHF_K47: 
	Weitere Auslagen 4_1: 
	CHF_K48: 
	Weitere Auslagen 4_2: 
	CHF_K49: 
	Weitere Auslagen 4_3: 
	CHF_K410: 
	CHF_K411: 0
	Welche Bedarfsposition 4_1: 
	CHF_K412: 
	Welche Bedarfsposition 4_2: 
	CHF_K413: 
	Welche Bedarfsposition 4_3: 
	CHF_K414: 
	Welche Bedarfsposition 4_4: 
	CHF_K415: 
	Begehren_1: Off
	Begehren_2: Off
	Begehren_3: Off
	Sorge_1: 
	0: Off
	1: Off
	2: Off

	Obhut: 
	0: Off
	1: Off
	2: Off

	Betreuung: 
	1: Off
	2: Off
	3: Off
	4: Off
	5: Off
	6: Off
	7: Off
	8: Off
	9: Off
	10: Off
	0: Off
	11: 
	0: Off

	12: Off
	13: Off

	Obhut_text1: 
	Obhut_text2: 
	Obhut_text3: 
	Obhut_text4: 
	Kindsunterhalt_1: 
	Kindsunterhalt_2: 
	Unterhalt_Text: 
	0: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 
	6: 
	7: 
	8: 
	9: 
	10: 
	11: 
	12: 
	13: 
	14: 
	15: 
	16: 
	17: 
	18: 

	Unterhalt_CB: 
	0: Off
	1: Off
	2: Off
	3: Off
	4: Off
	5: Off
	6: Off
	7: Off
	8: Off
	9: Off
	10: Off
	11: Off
	12: Off
	13: Off
	14: Off
	15: Off

	Vermögen1: 
	Vermögen2: 
	Vermögen Name K1: 
	Eingabefeld V1: 
	Vermögen Name K2: 
	Eingabefeld V2: 
	Vermögen Name K3: 
	Eingabefeld V3: 
	Vermögen Name K4: 
	Eingabefeld V4: 
	CHF_K11: 
	CHF_K12: 
	CHF_K13: 
	CHF_K14: 
	CHF_K15: 
	CHF_K16: 
	CHF_K17: 
	Weitere Auslagen 1_1: 
	CHF_K18: 
	Weitere Auslagen 1_2: 
	CHF_K19: 
	Weitere Auslagen 1_3: 
	CHF_K110: 
	CHF_K111: 0
	CHF_K21: 
	CHF_K22: 
	CHF_K23: 
	CHF_K24: 
	CHF_K25: 
	CHF_K26: 
	CHF_K27: 
	Weitere Auslagen 2_1: 
	CHF_K28: 
	Weitere Auslagen 2_2: 
	CHF_K29: 
	Weitere Auslagen 2_3: 
	CHF_K210: 
	CHF_K211: 0
	PK_CB: 
	0: Off
	1: Off
	2: Off
	3: Off
	6: Off
	7: Off
	8: Off
	9: Off
	10: Off
	11: Off
	12: Off
	13: Off
	5: Off
	4: Off

	PK_text: 
	0: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 
	6: 
	7: 
	8: 
	9: 
	10: 
	11: 

	PK_text_2: 
	0: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 

	PK_text_3: 
	2: 
	3: 
	4: 
	6: 
	5: 
	7: 
	9: 
	10: 
	1: 
	0: 

	PK_Text_3: 
	8: 

	PK_CB_3: 
	0: Off
	1: Off
	2: Off
	3: Off
	4: Off
	5: Off
	6: Off
	7: Off
	8: Off
	9: Off
	10: Off
	11: Off
	12: Off
	13: Off
	14: Off
	15: Off
	16: Off
	17: Off
	18: Off
	19: Off
	20: Off
	21: Off
	22: Off
	23: Off
	24: Off
	25: Off
	26: Off

	CB_10: 
	2: Off
	1: Off
	B: 
	0: 
	0: Off
	1: Off

	1: 
	0: Off
	1: Off

	2: 
	0: Off
	1: Off

	3: 
	0: Off
	1: Off

	4: 
	0: Off
	1: Off

	5: 
	0: Off
	1: Off

	6: 
	0: Off
	1: Off

	7: 
	0: Off
	1: Off

	8: 
	0: Off
	1: Off

	9: 
	0: Off
	1: Off

	10: 
	0: Off
	1: Off



	text_10: 
	0: 
	1: 
	2: 
	4: 
	5: 
	3: 
	6: 

	Adressauswahl: [0]
	AdresseGericht: 
	Welche Bedarfsposition M1: 
	CHF_M18: 
	Welche Bedarfsposition M2: 
	CHF_M19: 
	Welche Bedarfsposition F3: 
	Welche Bedarfsposition F4: 
	Welche Bedarfsposition M3: 
	Welche Bedarfsposition M4: 
	CHF_M20: 
	CHF_M21: 
	Welche Bedarfsposition K1: 
	Welche Bedarfsposition K3: 
	CHF_F20: 
	CHF_F21: 
	CHF_K112: 
	CHF_K113: 
	CHF_K114: 
	Welche Bedarfsposition F1: 
	CHF_F18: 
	Welche Bedarfsposition F2: 
	CHF_F19: 
	CHF_K212: 
	CHF_K214: 
	CHF_K215: 
	CHF_K213: 
	Welche Bedarfsposition K2: 
	Welche Bedarfsposition K21: 
	Welche Bedarfsposition K22: 
	Welche Bedarfsposition K23: 
	Welche Bedarfsposition K24: 
	Welche Bedarfsposition K4: 
	CHF_K115: 


